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Rūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą atiduoti į 
atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, kad nebūtų 
galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą.  rietaiso į 
buitinių atliekų konteinerį!

LATVIEŠ



LATVIEŠ
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Apkārtējās vides aizsardzība Kartona iepakojumu, lūdzu, nododiet otreizējai pārstrādei. Polietilēna maisiņus ( ) izmest plastmasas 
izstrādājumiem paredzētajos konteineros. Lietotās elektropreces nododiet attiecīgajos pieņemšanas punktos. Ierīcē  bīstamas sastāvdaļas, 

kas var izraisīt draudus apkārtējai videi. Elektr erīce jānodod tā, lai ierobežotu tās atkārtotu izmantošanu. Ja ierīcē atrodas baterijas, izņemiet tās 
un nododiet pieņemšanas punktā atsevišķi. Produktu neizmest sadzīves atkritumu konteinerā!
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Brinući za okoliš. 

Uređaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!
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Vi sköter om miljön.
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في الفئة الأولى من العزل ویجب توصیلھ الجھاز مصنوع
:فقط لمنفذ الطاقة مع الدائرة الأرضیة. الجھاز متوافق مع توجیھات الاتحاد الأوروبي

(LVD) - توجیھ الجھد المنخفض
(EMC) - التوافق الكھرومغناطیسي

على ملصق التصنیف CE قام الجھاز بوضع علامة

یرجى نقل عبوات الورق المقوى إلى نفایات الورق. اسكب أكیاس البولي إیثیلین في الحاویة البلاستیكیة
یجب إعادة الجھاز البالي إلى نقطة تخزین مناسبة لأنھ خطیر في الجھاز

قد تشكل المكونات تھدیدًا للبیئة. یجب تسلیم الجھاز الكھربائي للحد
 فعلیك إخراجھا وإعطائھا إلى النقطة المخزنة بشكل منفصل.، إعادة استخدامھا واستخدامھا. إذا كان ھناك بطاریات في الجھاز



ОБЩИ УСЛОВИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И ЗАПАЗЕТЕ ЗА 
БЪДЕЩИ СПРАВКИ



режещи ножове, когато изпразвате и почиствате машината.



Бавна сокоизтисквачка AD 4130 / AD4131

Основна продуктова единица

Заключващ пръстен

Функция за извличане
Филтърна плоча от пяна Чаша за пулп

Тръба за изцеждане
Капак за 

извличане
Функция за месомелачка (само в AD4131)

Тръба за хранене
Режещ диск 3мм

Машина за салата (само в AD4131)
Тръба за салатопроизводител

Слайсер
Машър

Преди първа употреба:

Описание на бутона:
Устройството разполага с 1 люлеещ се ключ за работа.

Модели сокоизстисквачки AD4130 и AD4131:

Двойка екстрактор към рамка. (Снимка E. Страница 3)
Вградете екстрактора в рамката, като подравните центъра на входа с триъгълния знак (да сочи към трите 
крепежни елемента на екстрактора). (Снимка E. Страница 3)
След това завъртете екстрактора обратно на часовниковата стрелка, докато щракне. (Снимка E. Страница 
3)
Подравнете шестоъгълния вал на спираловидното витло с отвора в рамката и го натиснете навътре до 



края. (леко завъртете спираловидното витло, за да направите добро подравняване) (Снимка 

Поставете края с груб отвор на филтъра за сок в опашката на спираловидното витло и заключете трите 
крепежни елемента в трите слота на екстрактора
неправилно трите закопчалки на капака на екстрактора с трите на екстрактора и ги натиснете хоризонтално 
навътре, след което прикрепете капака към екстрактора, като го завъртите обратно на часовниковата 
стрелка. (Снимка H. Страница 4)
Поставете контейнера за сок до рамката на машината с отвор точно под изхода на рамката. (Преградата на 
контейнера трябва да се монтира в контейнера предварително, за да блокира пяната в сока) (Снимка H1. 
Страница 5)
Поставете контейнера за остатъци под изхода за остатъци на рамката, близо до контейнера за сок. 
(Снимка H2. Страница 5)
Монтирайте тавата върху горния край на входния цилиндър.
Тавата позволява зареждане на хранителен материал, като грозде или ягоди.
Свържете към захранването и се пригответе за стартиране. (Преди да свържете устройството към 
електрическата мрежа, уверете се, че превключвателят е в положение Изключено.)
Почистете материала и го нарежете на достатъчно малки парчета, за да минат през входа, и ги поставете 
върху тавата.
ВНИМАНИЕ:
 Всяка твърда сърцевина, семки, кора или черупка трябва да се отстранят предварително. Тъй като може 
да заседне в устройството или да блокира отворите за изцеждане на сок.
Натиснете надолу бутона ON, за да започнете, след това натиснете бутона R, за да върнете назад. След 
това натиснете отново бутона за включване, за да стартирате и поддържате машината да работи за по-
малко от 10 минути.
 Не докосвайте превключвателя на захранването с мокри ръце, за да избегнете токов удар, изтичане или 
пожар.
Заредете хранителния материал през входния отвор и го натиснете навътре с прикрепения тласкач за 
храна. НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ НИКАКВИ МЕТАЛНИ ПРИБОРИ ИЛИ ДРУГИ ПРЕДМЕТИ ВМЕСТО 
ПРИКАЧЕНИЯ ТЛАСКАЧ.
 Трябва да се използва подходящо количество сила, за да се натисне хранителният материал, не 
прекомерно, но достатъчно, за да се отреже точно.
(Не поставяйте пръста си или друг предмет във входа! Ако контейнерът за остатъци/сок е пълен, изключете 
захранването и го изпразнете, след което почистете преди рестартиране. ）
След като приключите, изключете устройството, като натиснете ключа за ВКЛ./ИЗКЛ. и когато от контакта 
не изтече сок, изключете захранването.
Изцеденият сок трябва да се изпие възможно най-скоро. Колкото по-дълго сокът е изложен на въздух и 
слънце, толкова по-малко хранителен ще бъде.
Останалата целулоза трябва да се изхвърли възможно най-бързо. Или като го изхвърлите, или може да 

бъде изсушен и използван като добавка с фибри. Например ябълковата каша може да се използва при 
печене или приготвяне на сладкиши, тъй като има интензивен вкус на ябълки и няма да отдели вода и 
сокове в тестото.
Не докосвайте превключвателя на захранването с мокри ръце, за да избегнете токов удар, изтичане или 
пожар.

МЕСОМЕЛАЧКА (Само AD4131)

Сглобете захранващата тръба
Поставете захранващата тръба в рамката, като подравните центъра на входа с триъгълния знак (да сочи 
към трите крепежни елемента на екстрактора).
След това завъртете захранващата тръба обратно на часовниковата стрелка, докато щракне. (Снимка I. 
Страница 6)

Подравнете шестоъгълния вал на захранващия винт с отвора в рамката и го натиснете навътре до края. 
(леко завъртете спиралното витло, за да направите добро подравняване) (Снимка J. Страница 6)

Поставете напречния нож върху подаващия винт (има 4-ъгълна форма на предната точка на подаващия 
винт, за да поставите напречния нож. (Снимка K. Страница 6)
Поставете режещия диск върху захранващия винт, след като поставите напречния нож. (Снимка L. 
Страница 6)
Завийте фиксиращия пръстен на захранващата тръба, за да фиксирате частите на аксесоара за 
захранваща тръба.



Поставете тавата с храна върху горната част на тръбата за хранене
Поставете избутвача върху таблата за храна, завършете подготовката на функцията за месомелачка.

Включен, подготвен за работа. Уверете се, че продуктът е в режим на изключване.
Натиснете надолу бутона ВКЛ., за да работа.натиснете бутона R за заден ход. стартирайте и оставете 
машината да работи за по-малко от 10 минути.
Не докосвайте превключвателя на захранването с мокри ръце, за да избегнете токов удар, изтичане или 
пожар.

Приготвяне на наденица (използвайте кайма, за да направите наденица)
(Моля, използвайте снимка M. Страница 6 като пример за правилен ред на сглобяване):

Зеленчукорезка (само модел 4131)

Поставете машината за салата в машината и завъртете заключващия пръстен по посока на часовниковата 
стрелка, за да заключите устройството за салата към машината. (Снимка N. Страница 7)
Повдигнете капака на машината за салата, след това изберете барабана, който трябва да използвате, и го 
поставете вътре в машината за салата. (Понякога ще бъде препоръчително да преместите барабана 
наляво и надясно, за да накарате шестоъгълния винт да заеме правилната позиция, преди да преминете 
към следващата стъпка) (Снимка O. Страница 7)
Натиснете капака надолу и приложете лека сила, за да се уверите, че капакът на барабана на салатиера е 
здраво закрепен.
Уверете се, че превключвателят за включване / изключване е в позиция Изключено.
Включете устройството в електрическата мрежа.
Натиснете бутона ON, за да включите устройството, след което натиснете бутона R, за да се обърнете, за 
да се уверите, че частите са правилно сглобени.
Стартирайте и оставете машината да работи за по-малко от 10 минути.
Не докосвайте превключвателя на захранването с мокри ръце, за да избегнете токов удар, изтичане или 
пожар.
Поставете храната в тръбата на машината за салата и използвайте буталото, за да избутате храната в 
тръбата на машината за салата.
Извадете щепсела и поставете машината в изключено състояние.
Повдигнете капака на тръбата на машината за салата.
Извадете барабана. (Снимка P. Страница 7)
Завъртете заключващия пръстен обратно на часовниковата стрелка и след това извадете тръбата на 
машината за салата от машината.

Технически данни:
Максимална продължителност на работа: 10 минути
Време за почивка: 30 минути
Мощност: 150 W
Напрежение: 220-240V ~ 50Hz











Ətraf mühiti qorumaq üçün: kartonları və plastik torbaları ayırın və müvafiq tullantı qablarına qoyun. 
İstifadə olunmuş cihaz ətraf mühitə təsir göstərə bilən xüsusi toplama məntəqələrinə çatdırılmalıdır. Bu 
cihazı adi zibilliyə atmayın.



SLOVENČINA

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który 
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu 
sprzętu. Usługi gwarancyjne świadczone są po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej. Wady lub 
uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji usuwane będą bezpłatnie przez Serwis Centralny. W 
przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesięcy.
Powyższy zapis nie dotyczy jednoosobowych działalności gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzętu, nie 
jest związany z profilem prowadzonej działalności gospodarczej – weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nową, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo 
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrócenia rzeczy naprawionej. Jeżeli gwarant 
wymienił część rzeczy, przepis powyższy stosuje się odpowiednio  do części wymienionej. Gwarant 
zobowiązuje się pokryć koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. 
Jednakże uprawniony z gwarancji powinien  zachować rozsądek, wybierając środek transportu. Uprawnionemu 
z gwarancji nie przysługuje od gwaranta zwrot kosztów dostarczenia towaru – rzeczy do naprawy gwarancyjnej 
, przekraczający ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu. 
UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie są objęte 
czynności związane z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz części i akcesoria 
ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzeń sprzętu 
oraz wad i uszkodzeń wynikłych wskutek:
-niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych;
-użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych. 
-uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), 
sznury przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, 
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita.
 Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i 
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z 
Serwisu Centralnego przez Klienta.
 Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie 
dłuższy niż 30 dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu 
terminu naprawy gwarancyjnej. W związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o 
nowym terminie usunięcia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.  
W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii 
dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających 
z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.

SERWIS CENTRALNY
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A
tel. 728 - 595 - 006

   www.adler.com.pl serwis@adler.com.pl

(data sprzedaży)

(pieczątka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacje serwisu:

















AFTER SALE SERVICE NOTICE
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Eh�yat hissələri almaq və ya hər hansı şikayət etmək istəyirsinizsə, qəbzi verən sa�cı ilə 

birbaşa əlaqə saxlayın.
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